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Modification Nº 005 à l’invitation à soumissionner 
 
 
 
Titre: OCIR – Articles de cuisine et de nettoyage 
 
 
Cette invitation à soumissionner est par la présente modifiée afin de : 
 
 

 
(1) Référence: Annexe «B » - Liste des Produits – Base de paiement 
 
 
Article Nº 50 Désinfectant pour les mains, le MDN acceptera de 354ml à 1000ml maximum 
 
Article Nº 1 doit indiquer  
10 x 144’s,  144 par boîte et 10 boîtes par caisse 
 
Modifiez l’Annexe B en conséquence 
 
 
 

 
Les autres conditions de l'invitation à soumissionner demeurent inchangées. 
 
Toute question relative à cette modification doivent être adressées à : 
 

Charlotte Drisdelle 
Supply Officer / Agente d'approvisionnement 
Phone / Téléphone - (506) 962-5329  
Facsimile / télécopieur - (506) 851-6759 
Email : charlotte.drisdelle@pwgsc-tpsgc.gc.ca 

 


